
工作签证（Z 字签证）申请材料清单

Список документов для подачи заявления на рабочую визу (Z - виза)

工作签证（Z 字签证）发给在中国境内工作的人员。

Рабочая виза (Z-visa) выдается тем, кто направляется в Китай чтобы работать.

*请按清单顺序准备签证申请材料。所有申请材料一律使用 A4 纸规格打印或复印。

*Пожалуйста, подготовьте документы для получения визы в порядке, указанном в списке. Все документы должны быть распечатаны

или отксерокопированы на бумаге формата А4.

领事官员专用栏

Специальная

колонка для

консульских

должностных лиц

1、申请人护照原件，有效期半年以上，且至少有 2 张空白签证页及护照资料页（带照片页）复印件一份。

Оригинал паспорта заявителя, действительного не менее шести месяцев, с не менее чем 2 чистыми страницами

для визы и одна копия страницы с паспортными данными (с фотографией).

2、线上填写完整《中华人民共和国签证申请表》，并打印签名。

Заполните визовую анкету Китайской Народной Республики онлайн, распечатайте и подпишите ее.

3、本人近期、正面、彩色（浅色背景）、免冠、护照照片 2 张（照片规格要求见详细说明）。

Фотография: 2 штуки, сделанное накануне сбора документации, анфас, цветная, на светлом фоне, без г

оловного убора.

4、须提供下列证明材料之一：

（1）《中华人民共和国外国人工作许可通知》（打印件）；

（2）工商行政管理部门签发的外国（地区）企业《常驻代表机构登记证明》；

（3）文化主管部门签发的商业性文艺演出批件（只适用于来华进行商业演出的申请人）。

（4）中国海洋石油总公司签发的《外国人在中华人民共和国从事海上石油作业邀请信》；

*如工作或商业演出期限不超过 90日，还需提供《外国人在中国短期工作证明》（原件），且申请人须在《外

国人在中国短期工作证明》上注明的起始日期前申请签证，工作时间不能超过《外国人在中国短期工作证明》

所注期限。

Необходимо предоставить один из следующих подтверждающих документов:

(1) Уведомление о разрешении на работу для иностранцев в Китайской Народной Республике (печатная

копия);

(2) Свидетельство о регистрации постоянных представительств иностранных (региональных) предприятий,

выданное Управлением промышленности и торговли;

(3) Разрешение на коммерческие культурные выступления, выданное компетентными органами культуры

(применимо только для заявителей, прибывающих в Китай для коммерческих выступлений)

(4) Письмо-приглашение для иностранцев на участие в морских нефтяных операциях в Китайской Народной

Республике, выданное Китайской национальной морской нефтяной корпорацией;

* Если продолжительность работы или коммерческого выступления не превышает 90 дней, также требуется

Свидетельство о краткосрочной работе в Китае для иностранцев (оригинал), и заявитель должен подать



必要时，领事官员可根据情况要求申请人提供其他证明文件或补充材料，或要求与申请人面谈。领事官员根据申请人的具体情况决定

是否颁发签证及签证的有效期、停留期限和入境次数。加急服务须经领事官员批准，将加收费用。

При необходимости консульский работник может, в зависимости от обстоятельств, запросить у заявителя дополнительные

подтверждающие документы или дополнительные материалы или попросить провести собеседование с заявителем. В зависимости от

конкретных обстоятельств заявителя сотрудник консульства принимает решение о выдаче визы, сроке действия визы, сроке

пребывания и количестве въездов. При ускоренных обслуживаниях требуется одобрения консульскими работниками, и за это взимается

дополнительная плата.

заявление на визу до даты начала работы, указанной в Свидетельстве о краткосрочной работе в Китае для

иностранцев, а продолжительность работы не может превышать срок, указанный в Свидетельстве о

краткосрочной работе в Китае для иностранцев.

6、原中国签证复印件。（适用于曾获得过中国签证的申请人）

Копия оригинала китайской визы. (Для заявителей, которым ранее была выдана китайская виза)

7、原中国护照。（适用于曾有中国国籍，后加入外国国籍且第一次申请中国签证者）

Оригинал китайского паспорта. (Для тех, кто имел китайское гражданство, а затем перешел в иностранное

гражданство и впервые обращается за китайской визой)

非哈籍公民申请签证，还须提供：

Для граждан других стран обращающиеся за визой, также должны предоставить:

1、最近一次合法入境哈萨克斯坦的记录及在哈合法停留 180天以上的证明，如有效签证、合法居留证明、工

作、学习的有效证明的原件及复印件。

Запись о последнем законном въезде в Казахстан и подтверждение законного пребывания в Казахстане более

180 дней, например, оригинал и ксерокопия действующей визы, подтверждение законного проживания,

действительное подтверждение работы или учебы.


